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OUOAKTUYHI ACNEKTU TEOPIU NEPEKNALRY

AHOmMauis

Y cmammi 30iticHeHO aHani3 meopili nepeknady 3 MemMoK 8UOKpPeMIeHHsT dudakmu4yHo20 AopobKy nped-
cmaegHuKig JlimepamypHOoI, fliH28iCmMUYHOI, KOMyHIKamueHOI ma Ko2HimueHoi meopil. Po3ansHymo cyrnepeynusi
rnoanssdu npedcmasHuUKie 3a3HadeHuUx meopil Ha pe3ynbmam ma rnpouec rnepeknady, a makox Ha ba3sosi rne-
peknadauybki MOHAMMS: eKsiganieHmMHIiCmb, 0OUHUUS nepeknady, mpaHcghopmauis mowo. B pesynbmami Kpu-
MUYHO20 aHanisy meopemuydHux Oxepesr ma norynsapHUx rniopyqyHUKie 3 nepekxnady, Wo WUpPOKO 8UKOPUCMO8Y-
sasnucs 8 Has4anbHOMY rfipoueci y cepeduHi XX — noyamky XXI cmonimms, 6ynu euokpemrieHi sk dudakmuyHi
3006ymkKu, mak i Hedoriku 3a3Ha4eHuUx meopil nepexnady.

Knroyoei cnioea: nimepamypHa, niHegicmu4yHa, KOMyHikamueHa, Ko2HimusHa meopii nepeknady; dudakmuy-

Hi acriekmu.

Bctyn. MNoctaHoBKka npobnemMu Ta akTy-
anbHicTb gocnigXXeHHsA

B3aemM03B’A30K MiX Teopieto Ta niHreoau-
OaKkTuKo nepeknagy € 6essanepevHum. [le-
peknago3HaBCTBO, (PAKTUYHO, BUHUKIIO W pPO3-
BMBAETbCA Ha OCHOBI aHanisy Ta TeOpPeTUYHOro
y3ararnbHeHHs 9K NpodecinHOI, Tak i HaB4asibHOI
nepeknagaubkoi gianbHocTi. OpgHak, nornsagn
oo porni Teopil y HaBYaHHI nepeknagy pisHATb-
ca. 3 ogHoro GOkKy, iCHye YCBIOOMIEHHSA TOroO,
L0 MeToAMKa Ta opraHisaLis npouecy HaB4aHHSA
nepeknagy 3anexuTb Big TOro, Ha $IKy Teopito
CNMpaKTbCa Y MPOLECi HaBYaHHSA W, 30Kpema,
K PO3YMIilOTb Taki KMtOYOBIi MOHATTS Mepekna-
[O3HaBCTBa, $K. eksieasrleHmHicmb, aodexkeam-
Hicmb, 00uHUUs nepeknady, mpaHcgopmauis
Towo (Klaudy, 2006). 3 iHworo 60Ky, K 3a3Ha4Yae
O. MinyeHkoB (2008), 3acTocyBaHHA UUX TEpPMi-
HIiB | OedKUX TeopeTU4HUX MOCTynaTiB y peanb-
HiM nepeknagaubKin AiAfbHOCTI Y4 BUKNAAaHHI
nepeknagy MoXe [Oe30pieHTyBaTu CTYOEHTIB,
BUKIadadiB uYn nepeknagadis-noyvatkisuiB i npu-
3BECTM OO0 nepeknagaubkux NOMUIOK, OCKISTbKM
3a3HayeHi NMoHATTA € AeLlo igeanbHMMKU, gane-
KMMW Bifl peanbHOro nepeknagaubkoro npoLecy.

Moginstoun HaBegeHy OyMKY, Ao4aMo, LLO no-
HATTS aeKBATHOCTI 1 eKBiBaneHTHOCTI Nepekna-
4y BigirpatoTb Baromy porib He nuLle B HaBYaHHi,
ane 1 B OUIHIOBaHHI SIKOCTi NepeknageHnx cry-
OEeHTaMu TEKCTIB, a TPaKTyBaHHS MOHATb KOQUHK-
LS nepeknagy» Ta «TpaHcdopmaLis» akTU4Ho
OKpeCsoTb Nigxia 4o OpMyBaHHSA Yy CTYLOEHTIB
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cTparTerin nepeknagaubKoi gianbHOCTi. HaBegeHi
NMOHATTS OTPUMAru pidHe TNyMadYeHHH B OKpEMUX
Teopisx nepeknagy, TOMy BBaXXaemo 3a [OUifb-
He NoaaTu IXHE KPUTUYHE OCMUCTIEHHS, afXe Bif
TOro, Ha MNo3uLisax AKOI Teopil CTOITb BMKNagau,
3anexnTb Nigxig 0o HaBYaHHA Nepeknagy B3ara-
ni i CTBOPEHHSA KOHKPETHOI AnAaKTUYHOT Mogeni
30Kpema.

Migkpecnnmo, ogHak, Lo nonpu BENUKY Kiflb-
KiCTb Mpaub, NPUCBAYEHMX Ornsdy Teopin nepe-
Kragy, OAHOCTaMHOCTI LWOAO X PO3YyMiHHS HEMaE
n pgoci. HepgocnimkeHnmn 3anuwiatiotbes oudak-
MuyYHi acriekmu Teopin nepeknagy: HacKinbKu
HaMm BigOMO, Bi4CYTHI npaui, B 9KMX 34iCHIOBaB-
Cs aHania amaakTuyHoro [opobKy TeopeTukiB
nepeknagy. Takum 4YMHOM, 3 HeOoOXigHICTO 3a-
MOBHUTM 3a3Ha4yeHy AOCMIOHULbLKY MporanuHy
i MOB’sI3YETbCA aKTyanbHICTb Uiei cTaTTi. 3Bigcu
MeTa AOChIMKEeHHS — B pes3ynbraTi 3BepHEHHS
[0 OCHOBHUMX HanpsimiB Teopil nepeknagy cucre-
MaTuadyBaTtu ii dudakmuyHuli OopobOK, OCKINbKN
He BUSIBUIM TaKoro aHanisy B niteparypi.

MeTtop

MeTtogonoria JOCRiaXeHHA nonsarae y Kpwu-
TUYHOMY aHanisi 3apybbkHUX Ta BITYUSHAHUX
npaub, NPUCBSYEHUX OFMSAY ICHYHOUYMX Teopin
nepeknagy, a Takox Nigpy4HUKIB 3 MPaKkTUKK ne-
peknagy 3 MeTOK BUOKPEMIIEHHS IiHrBOAMAAK-
TUYHOro JOpo6Ky nepeknago3HaBCcTBa.
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Buknag ocHOBHOro matepiany Ta pe3ynb-
TaTu

Ak nokasaB 3A4iIMCHEHMA HamMu aHani3 ne-
peknago3HaByMxX npaub, Y CydacHin Teopil ne-
peknagy 4iTKO BUOINATBCSA YOTUPU HaNpPAMU:
nimepamypHuti - (K. Yykoscbkuin, C. Mapuliak,
H. lanb, H. JemypoBa, M. Punbcokuin, [. Na.-
nnyko, B. KonTinos); niHaeicmuynut (J1. Bapxy-
napos, [bx. Ketdopg, 3. JIbBoBCbKa); KOMyHiKa-
musHul (O. Kage, A. Honbept, O. Llsenuep,
B. KomicapoB) Ta Koz2HImugHO-rcuxorsiHasic-
muyHut (T. ®eceHko, I BockobonHumk M. Ligin-
niHr . Pemxe, O. MiH4eHkoB). 3ynMHMMOCS Ha
BMLLE3rafaHnX Hanpsimax, 30CepeavBlUM OCO-
OnvBy yBary Ha NiHIBOAMAAKTUYHIA CNagLWuHi
KOXHOTO 3 HUX.

MoyHemo 3 posrngany JsimepamypHoi meopii

abo meopii xy0oxHb020 rnepekrnady, aka byna na-
HIBHOIO 10 MOSABM NIHIBICTUYHOIO HaNpaAMYy i ges-
Kunin yac icHyBana naparnerbHo 3 H1uM (30-60 poku
XX ctonitTa). Ii npuxunsHUkamm 6ynm npodeciii-
Hi mepeknagadi, LWo NigBoaunmM TeopeTudHy b6asy
nig nepeknagaubKy AisnbHICTb HA OCHOBI aHanisy
XYLOOXHIX nepeknagis i posrnsgaany nepeknag sk
meopyull rpouec CMeopeHHsI meKcmy rnepekrna-
Oy (TI1), ecmemuy4Ho i cmunicMUYHO PIBHOUIH-
Ho20 3 mekcmom opueiHany (TO). Y cBoix npa-
UAX BOHM AINUNUCA BNacHUM nepeknagaubKum
AOCBIOOM Ta KPUTUYHUMM 3ayBaXKEHHSIMU LLIOA0
SIKOCTi onybnikoBaHWX Nepeknagis, NponoHyBanu
KpuTepii OUiIHIOBaHHS Mepeknagis, aHani3 nepe-
KnagaubKux NOMUMNOK Ta LUASIXW TX YCYHEHHS.
OpaHak, OYMKM Ta KpUTUYHI 3ayBaXKeHHS LLIOAO0
SAKOCTI nepeknageHux nitepaTypHuUx TBOPIB,
BUCIOBIEHi npeactaBHUKamu uiei Tedii (Manb,
2017; KonTinos, 2002; Yykoscbkuin, 2014), He
Habynn CUCTEMHOrO XapakTepy i, TakKuMm YMHOM,
He 3akranu HeobXigHi nigBanuvHM Onsi CTBOPEH-
HSA NocnigoBHOI Teopil nepeknagy. Tak camo Sk
i NpuHUKMnoBe BaveHHs Nepeknagy sik MMcTeLTBa
abo gisanbHOCTI Ans obpaHux He Cnpusano CTBo-
PEHHI0 HayKOBOIO MiArpyHTS METOAUKN HaBYaHHS
nepeknagy. Cnig pgogatw, wo nigxig Ao nigro-
TOBKM NepeknagadviB XyaoXHboi nitrepatypu OyB
BUHATKOBO iHOUBIOyanbHUM i fpakmu4yHO-OpieH-
moegaHUM: YYHAMMW Y BU3HAHUX MAWCTPIB XyOOX-
HbOro nepeknagy 6ynu, y 6inbloCTi BMNagkis,
BUMYCKHUKM NiTepaTypHUX iIHCTUTYTIB, AKi npauo-
Banu y CBOIX BUMTESIB KOpEKTOpamu, cekpeTaps-
MK ToLO. TOX, nNepeknagy Has4yanu y KrnomniTkin
npaui Hag npodykmom NepeknagaubKoil OianbHO-
CTi. HaB4yaneHMMK mMaTepianammn 3a Takux ymMoB
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cnyrysanu aHaniTM4yHi npaui HacTaBHUKIB-nepe-
Krnagadi, siki HaBpsi4 YM MOXHa po3rnagatu sk
BracHe nocibHuKK 3 nepeknaay.

Takum 4mHOM, Mpouec MiAroTOBKN XYOOXHiX
nepeknagaviB xapaktepusyBaBcs, 3 0QHOro GOKy,
BIOCYTHICTIO dbyHOAMEHTanbHOI MeToO0MNor4Hol
0asn, a 3 iHWoro, i NeBHUMU OudakmuyHUMU ne-
peBaramu: 1) opieHTyBaHHSIM TBOPYOro MpoLecy
HaBYaHHSA Ha CTBOPEHHS SIKICHOIO NpoayKTy; 2) Oi-
AMNbHICHUM XapaKTepOM HaBYaHHA — Yepes yy4acTb
Y BUKOHaHHI Ta pegaryBaHHi nepeknagis XygoXHix
TekcTiB; 3) iHaMBigyanbHMM NigX040M 40 HaBYaH-
HSi Ha OCHOBI PETENbLHOIO BIAOOPY Y4HIB.

JliTepatypHa Teopisi, ska XpOHOSOrivYHO NaHy-
Bana B cepeguHi XX CTonNiTTd, Mae N Ccy4yacHux
npuxunbHukiB. Tak, Hanpuknag, O. benskosa,
sgKa € agenToM NIHrBICTUKY TEKCTYy Ta BBaXKae
nepeknag gianbHICTIO 3i CTBOPEHHS TEKCTY (Tek-
CTOBOI [iANbHICTIO) BU3Hayae nepeknag sk
TBOPYMIM Mpouec nepekoayBaHHS iHopmauii.
Y cBoeMy MOCIOHWMKY aBTOpKa MPOMOHYE TaKi Tu-
NnoBi 3aBOaHHA 40 BNpaB: Yum 8i0pi3HaembCs rne-
peknad A g8id nepeknady 6?7 Y skomy nepeknadi
noyymmsi i obpasu rnepedaHi binbw adekeamHo?
LlJo enadae 8 oko e nepexnadi A? lNpoaHani3yu-
me meKcm Ha OCHO8I MpUuHUUNie cmusicmuku
OekolyeaHHs. [lobydylime memamuyHy cCimky
dowy 8 opueiHani ma rnepeknadi i mopigHatme ix.
Ska ¢pbopmarnibHa 03Haka eipwa rpusepmac yea-
ey yumaua i Yu 8idmeopeHa 8oHa 8 nepeknadi?
Lo mpeba 3miHumu 6 nepeknadi, wob moyHiwe
nepedamu Hacmpil i nodymms 2epoiHi? (bens-
kosa 2003: 15).

MigcymoBytoun ckasaHe BuLle, BapTo Bia-
3HaunTK, WO niTepaTypHa Teopis mana gk nosu-
TMBHI NocTynaru, Tak i Hegorniku. KoHuenTyanbHi
HefoniKK niTepaTypHOI Teopil cTann o4YeBUOHU-
MW, KONMK Y 3B’A3KY 3 MOXBaBIIEHHAM MiXXHapoa-
HUX KOHTaKTIB 30iNblIMBCS MONUT Ha MNepeknag
iIHGbopmMamueHUX TEKCTIB, Mepeknag Skux cTaB
npeaMeToM BUBYEHHS JliH28icmuyYyHoI Teopil. 3a-
MICTb afeKBaTHOro BiATBOPEHHSA EMOLINHOIO Ta
ecteTudHoro Bnnuey Tl Ha uuTadiB, y Mexax
NIHrBICTUYHOI TEOpiT OCHOBHMM 3aBAaHHSAM nepe-
KragadiB ctano BiATBOPEHHSA iHghopmMauji y BCiX
petansax abo HaBiTb AOCATHEHHS MOBHOI aBTEH-
TuyHoCTi 3 opwuriHanoMm (Komuccapos, 2014).
Hacnigkom HaranbHOi noTpebu y nepeknagax iH-
PopMaTUBHUX TEKCTIB CTarna 3MiHa y CTaBMeEHHI
[0 nepeknagy sik 06’ekTy HaB4YaHHA — nepeknag
MOCTYMNOBO MOYaB PO3rMsgaTUCa 9K pemecro,
SIKOrO MOXHa Hags4umu, a MeTOAororiyHy 6asy
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ANA Takoro HaBYaHHA CTBOPHOBANM OOCHiOXeEH-
HA niHreicTiB (Bapxygapos 1975; Komuccapos,
1965; Catford 1965; Nida, 1969).

MPUXUNBHUKN fiH28ICMUYHOI meopii TpakTy-
Banu rpouyec nepeknagy K MosHy OisifibHicmb
Ta BBaXanu, WO nepeknagaubkui npouec 3y-
MOBJOETBLCA BiAMIHHOCTAMM B CTPYKTypax i npa-
BUNax goyHKUiOHyBaHHSI MOB, WO 6epyTb y4acTb
Y HbOMY, Ta WO came Ui BiAMIHHOCTI N BUKNUKa-
I0Tb OCHOBHI TpyAHoOLUi nepeknagy. Cnupardnce
Ha BMBYEHHS MOBW (SIK CUCTEMMU), @ TAKOX MOBMU
B Ail (K MOBIIEHHS) i 3aCTOCOBYIOUMN MNPU LIbOMY
NOPIBHANBHUI aHani3 MoB, NiHrBICTUYHA Teopid,
roknana no4YaTtok OCMUCIEHHIO Nepeknagy 3 Touy-
Kn 30py npodykmy i npoyecy MixKMOBHOT OiANbHO-
cTi. Tak, J1. bapxygapos, nigBogsyu nig Teopito
nepeknagy CTPYKTYPHO-MIHMBICTUYHY OCHOBY BU-
3Ha4aB ripouec repeknady SK «nepeTBOPEHHS
MOBJIEHHEBOIO TBOPY Ha OHI MOBi B MOBJIEHHE-
BUM TBIp Ha iHWIA MOBI Npu 36epexeHHi nnaHy
3MicTy, To6TO 3HayeHHs» (Bapxyaapos 1975, c.
11). MNpun ubomMy OOCHIOHMK TaKoX BKa3yBaB Ha
mekcmomeipHuUll acnekT nepeknagy Ta Heob-
XiAHICTb TUNOSMOrYHUX AOCHIAXKEHb TEKCTY, 3a-
3HavaruK, WO NiHrBICTUYHA Teopis nepeknagy
aKTUYHO «MOPIBHABHOO JTIHIBICTUKOI TEKCTY»
(Bapxynapos 1975, c. 28).

MopibHMx nornsagiB Ha npouec nepeknagy
potpumyBaecs n O.B. denopos (1983), a Takox
aBTOPU PO3POBNEHUX Y PYCri NIHrBICTUYHOI Teo-
pii cemaHTu4yHoi (Catford, 1965) Ta cutyatmBHOI
mogenen nepeknagy (lak, 2019). Tekct nepe-
Knagy K rpodykm, Ha OYMKY LMX BYEHUX, HE €
CaMOCTINHUM, a fuLe CEMaHTUYHO Ta (OYyHKLiO-
HanbHO nofibHnm ao TO. TakoX NPUXUNbHUKAMM
NiHrBICTMYHOI Teopii 6ynun BBeAeHi B 06Iir NOHATTA
~<TpaHcdopmauia” (Nida, 1969) Tta ,oouHuLA ne-
peknagy’, NpMYoMy BU3HAYEHHS CYTHOCTI OCTaH-
HiX € 1 Joci okepenom po3dpaTy Mixx TeopeTuka-
MU nepeknagay.

3a3HavyeHa HeodHOCTaMHICTb MornsagiB Teo-
peTuKiB, a TakoX NPUHLMMNOBE 3HAYEHHS MOHATb
ANsa BMPOONEeHHA METOAMKN HaBYaHHS nepekna-
Ay CMOHyKae Hac BU3HAYUTMCS 3i BMACHUMU MO-
3ULISIMK LLOAO TRYMaveHHsa TepMiHiB. Tak, 3ainc-
HEeHUI HaMK aHani3 nepeknago3HaByYnX AKepen
nokasas, Lo MOHATTS TpaHcdopMaLii — OCHOBHe
B TpaHccopmMauiiHin mogeni nepeknagy — 3a-
3HaNo XOPCTKOI KPUTUKK Yy 3apybikHOMY nepe-
knagosHascTBi (Gentzler, 2001), npote y 6a-
ratbOX BITYM3HSHUX NiAPYYHUKAX 3 nepeknagy
M poci nocigae micue OCHOBM Onsi nobygoBwu
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BnpaB i POPMYyBaHHSA 3HAHHEBOIrO KOMMOHEHTY
nepeknagawlbkoi KOMMETEHTHOCTI. AK 3a3Hadvae
3. JIbBoBCbKa, BiNbLUICTb TpaHchopmaLin MalTb
«HeBernvKe 3Ha4YeHHs AN MOSICHEHHS npoLuecy
nepeknagy i npoecinHoi NiaroToBKM nepekna-
fadie. Ckopilwl 3a Bce, BOHU NpuaaTHi ans kpu-
Tvkn nepeknagy» (JlbBoBckas 2008, c. 29). Lle
NOSICHIOETBCA TUM, WO TpaHcopmauii Bnains-
NNCb Ha OCHOBI CMOCTEpeXeHb 3a BUKOHaHUMM
nepeknagamu (npodykmamu nepeknagy), i He
CTOCYIOTbCA fpoyecy nepeknagy. 3sigcu, BBa-
XXAEMO METOAMYHO HeOopevHVMMKU BrpaBu 3 3a-
BOAHHAMU: [Tepeknadimb, 3aCcmoco8yrodu mpaH-
chopmauiji.... BnacHe HaBiTb cEMaHTUKa TEPMiHY
mpaHcgopmauis akLeHTYe 3MiHYy gbopmMu MOBHOT
OAMHULI Y Nepeknagi, B TOM Yac sk Hacnpasg,i BCi
onepauii nepeknagadya crnpsiMOBaHi Ha BigTBO-
PEeHHSA cMmucry.

3ayBaXxumo  npuHarigHo, o  TepMmiH
«translation transformation” B aBTeHTUYHIN aH-
rMOMOBHIV Nepeknago3Haeyin nirepaTypi He 3y-
CTpiYaeTbCs, BXMBaAHMM € TepMiH «translation
technique» (Molina & Hurtado, 2001). Tak camo,
OiNbLUICTb CydaCHUX POCINCLKMX NiHFBOOWOAKTIB
nepeknagy BiOMOBUINUCb Bi4 TEPMiHY «TpaH-
cchopmauisi» Ta BBenu B 0BIr TEPMIH «NpUAOM
nepeknagy». Mu nigTpumyemo Taky TeHOEH-
Lito, MPUEOHYIOUMUCH 00 MPUXUITbHUKIB KOTHITUB-
HO-MNCUMXONIHIBICTUYHOI Teopii nepeknagy, npo
SIKY AeTanbHille NTUMETbLCS HKYe. 3rigHo 3 Lieto
Teopieto, TpaHcdopmauii, aki TpaguuinHO po3-
ragarTbCca SK onepauii MiXX oguHUUAMK OBOX
MOB, HacnpaBdi € 30BHILUHIM BWUSIBOM [TMOUH-
HUX MUCNEHHEBUX onepauin, wo BiabyBalTbCca
y CBiZJOMOCTI nepeknagaya y npoueci nepeknagy
(MiHyeHkoB 2008).

LWLono noHatTs ogmHumui nepeknagy (Or1), To
OCTaHHi eMMipUYHi AoCniKeHHsT npouecy nepe-
Krnagy 9K OianbHOCTI A0BOAATb, WO TaKok € He
OOMHULS Pi3HMX PIBHIB MOBM, @ MiHiManbHa ne-
peknagaubka onepadis (MiHyeHkos 2008). Mpo-
Te, Y MexXax MiHrBiCTUYHOT Teopii BU3HAYEHHS
noHATTA Ol AWNo WnAXoMm ii OTOTOXHEHHS 3: 1)
OANHULLEID MOBM, L0 Ma€e BigNOBIAHUK Y MOBI ne-
peknagy (M) (bapxyaapos 1969); 2) miHimanb-
HUM Habopom nekcem/rpaMeM MOBW OpuriHamy
(MO), aknn MOXHa MNOCTaBMTM Y BIAMOBIGHICTb
00 neBHuMx nekcem/rpamem MI1; 3) MiHiManbHOO
OOVHULEID NNaHy 3MICTYy TEKCTy opuriHany, Lo
BiATBOpLOETLCA Yy TekcTi MI1; 4) Bigpi3koM TekcCTy;
5) MiHiManbHOK OAMHULIEIO TEKCTY, LLIO BUCTYMNae
y npoueci nepeknagy CaMOCTiiHUM 0O0’eKToM
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nepeknagy (Komwuccapos 1973). MNpencraBHuKn
JeLlo MeaianbHOI No3uLii MidK NiIHMBICTUYHOLO i Ni-
TepaTypHOK TeopisMu B3arani BUCMOBMAOBaNu
CYMHIBM LLOAO MOXITMBOCTI BUAINEHHS OAUHWL
nepeknagy (Pegopos 1970).

Cnpoby NOACHUTM Taky HEOQHOCTaNHICTb Mo-
rnsagis 3Haxoammo y A. BitpeHka (2006). Ha ioro
OYMKY, OeLlOo XMOHi TiyMadeHHss oguHuLi nepe-
Knagy npencrtaBHMKaMM 3ragaHoi Teopil oby-
MOBIIEHI, 3 OAHOro 60Ky, TUM, WO PaKTUYHO BCI
3aCHOBHMKM NMepekrnago3HaBcTBa NPUNLLNN B Te-
Opito Nepeknagy 3 NiHrBICTUKK | 3@ CBOED HayKo-
BOK MEHTASIbHICTIO 3anuwanucs rpamatucramu,
nekcukonoramu, ctunictamm Towo. Cnmparoumcb
Ha JBOMOBHI CITOBHUKM Ta aHani3 BUKOHaHUX ne-
peknagis, AOCAIAHUKU—IIIHIBICTX BBaXkanu, LWo
B OCHOBIi NepeknagHOoCTi nexartb yHiBepcanbHi
puUcK BCiX MOB, a TaKOX 34aTHICTb Pi3HOPIBHEBUX
OOMHMLUb MOB BCTYNaTW B €KBiBarneHTHi BigHO-
LEHHs Ha OCHOBI MEBHOIMO CMUCHY, LLIO BUpaxa-
€TbCA LMMWN OAMHULAMMN Y KOHKPETHOMY KOHTEK-
cTi. CyyacHi X TpakTyBaHHS OAMHULI Nepeknagy
CrMpaTbCsa Ha BUBYEHHS Nepeknagy sk npouecy
i QiSNBHOCTI | Y MeXax KOrHITMBHO-MCUXOMIHIBIC-
TUYHOT Teopii, KKy ONULLEMO HXKYE, NOB’A3YH0Tb-
Cs i3 PO3yMiHHAM 1T 9K «onepauinHol OanHULLI»
(Bpoposuny, 2000, c.13).

[MoBepTatumnch OO NIHIBICTUYHOI Teopii, Bap-
TO MigKPECnnTK, WO caMe 3 Tl BUHUKHEHHSAM MO~
Yyanmcs noLlykn MeTogosorii HaB4aHHA nepekna-
4y, Npo Lo ceigyaTh poboTn nepeknago3HaBLiB,
noynHatoum 3 60-x pokis XX cronitta (Komucca-
pos 1997; UsunnuHr 1982). CtaBwmn hakTnyHo
NPOBICHMKaMW BUOKPEMITEHHS METOAMKM HABYaH-
HS Nepekrnaay B OKpeMy rifiky METOAMYHOI HayKu,
Ui BYeHi, oagHak, 34ebinblworo ysaranbHiBanu
faratui nepeknagaubkuin Ta BUKNagaubKii 4oc-
Bif 6e3 HaykOBOro o0rpyHTyBaHHS METOLOMOriY-
HUX OCHOB i MPUHUMMIB HaB4yaHHA. [1eBHUM BU-
HATKOM MOXHa BBa)KaTW MOCIOHMKN 3 HaBYaHHSA
BiNCbKOBOrO nepeknagy, Lo Cnupanuca Ha YiTko
chopmynboBaHi AMAAKTUYHI NPUHLMNKW, BUKNa-
AeHi B nybnikauisx, npucBaYeHuX npobnemam
HaBYaHHA nepeknagy y BiNCbKOBUX IHCTUTYTax
(Yntanuna 1978). lMNosicHOETbCA Le, HameBHo,
OiNbWKMM MPaKTUYHUM [OCBIOOM BUKITA4aHHS
BIICLKOBOro nepeknagy y MOpPiBHAHHI 3 iHWWMUK
BMOamMu ranys3eBoro nepeknagy, wo 6yno osHa-
KOK paasiHCbKOi 400MW.

OTXe, came MiHrBICTUYHIN Teopii 3aBAAYYEMO
3BEPHEHHSA Nnepeknago3HaBLiB 40 po3pobkn me-
TOAONOril HaBY4aHHS nepeknagy i NosBy BENUKOI
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KifTbKOCTi MOCIGHUKIB 3 HABYaHHSA rany3eBoro ne-
peknagy. 3ayBaxmmo, OAHaK, WO y MocCiGHMKax
TOro Yacy 3Hanwnu BigobpaXkeHHs pi3Hi, a va-
COM, i IPOTUNEXHI NOrNAAM Ha CYTHICTb Nepekna-
Ay, 30Kkpema, NOMITHUM € aKLEHTYBaHHSA NEBHOro
acnekty MOBW [Nsi Mpouecy nepeknagy i 1Moro
HaBYaHHA, WO MO3Ha4yanocs Ha BrpaBax, SKi
Oynn HauineHi Ha opmyBaHHSA OKpeMux (Nnek-
CUYHUX, FpaMaTU4HUX, CTUMICTUYHUX) HaBUYOK
Ta yMiHb nepeknagy. Ha nigxogax 4o HaBYaHHS
nepeknagy nosHadyunacd, cepep iHWoro, i Big-
CYTHICTb KOHCEHCYCY LOAO0 MOHATTS «OAMHUUA
nepeknagy». Tak, y nocibHvukax aBTopiB-npunbiy-
HWKIB NIHIBICTUYHOI TeOopil, YiTKO BiOCTEXYETbCS
OpIiEHTYBaHHA 3aBOaHb Ha nepeknaj oAuHWLUb
NeBHOro piBHSA: Big Mopdem, cnis i crnoBocnosny-
YeHb [0 peYeHHs N TEKCTY.

Hanpwuknag, nocibHuku M. Anonosoi (1977)
Ta T. Mane4eBcbkoi (1970) 6ynu cnpsmoBaHi Ha
dopmMyBaHHA rpamMaTtUyYHUX HaBUYOK Ta YMiHb
nepeknagy, nocibHuk B. KomicapoBa, A. Peuke-
pa i B. TapxoBa (1965) — nekcnyHmx. HaBegemo
Kiflbka iHCTPYKUi 0O BApaB, TUMOBUX AONS LMX
nocibHukis: [Mepeknadime, 38epmarodu ysazy
Ha cmaH diecriosa; 8UKOPUCMOBYIOYU ..., 38ep-
maroyu yeazcy Ha 3HayeHHs1 eudinerux J10; ne-
peknadims, nidibpaswu npagunbHUU npulimMeH-
HUK; rpaesusibHy eiOMiHKogy ¢hopmy; bepydu 00
ysaau ocobnusocmi rnepeknady.....KOHCMPYKUU;
BusHnaume 4acosy ¢hopmy diecrioea i dalime aci
Moxnuei eapiaHmu nepeknady; ekaxime, 0e He-
MOXXIIUBO 8XUMU ....KOHCMPYKUito; rnepeknadimb
3a 3paskom; [lepeknadimb, bepydu Ao yeazsu
Pi3Hi 3Ha4yeHHs1 sudineHux J10; exusaroyu ...J10
Y KOXHOMY peqyeHHI;8i0meopuswiu 3Ha4eHHs cu-
HOHiMig (aHMOHiIMi8).

Y nocibHukax, e akueHTYETbCS CTUNICTUY-
HWUM acnekT MOBMEHHS, BrpaBu CrpsMOBaHi Ha
PO3BUTOK YyMiHb Mepeknagaubkoro aHanisy Ha
OCHOBI NOPIBHSAHHA NapanenbHUX Ta aHanorivYHnX
TekcTiB — TO i Tl (BpaHaec, MNposopoTtos 2001):
BusHaume nputioMu 308HiWHL020 cmaHdapm-
HO20 ohopMrieHHs OOKyMeHma, rpoaHarizyime
MO8HI ocobriusocmi mekcmy; gusHadyme 3acobu
BUPAaXKeHHST peKrnaMmHocmi/crieuuqiky KHUXHO20
CMUIIHO/CUHMAaKCUYHI 3acobu CmeopeHHs Ko2esii;
yNeeHIMbCs, WO MaKOK MOBOK HE CIIifIKyrombCs
8 yMoBax pearsibHOI KOMyHikaujii; mpaHcgopmyu-
me KaHUensapceKuli cmusb 8 pO3MOBHUU.

Ak Bxe 6yno 3ragaHo, cnpoby npumuputh
nitepatypHy Ta JiHrBICTUYHY Teopil 34incHMB
O.B. ®enopoe (Pegopor 1983). JoTpnmyoumncs,
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B LiSIOMY, NIHIBICTUYHOrO HanpsaMy, BiH ornepyBsas
nitepatypHUMM MOHATTAMM | po3rnsgaB nepe-
Krnag sik TBOp4YMM NpoLec, MUCTeLTBO. BTineHHAM
nopibHMX nornadiB ctanu, Ha Hawl nornsAa, nia-
PYYHUK 3 HABYaAHHS nNepeknagy, CTBOPEHUI yKpa-
THCbKMM nepeknago3HaBLEM | nepeknagadem
I.B. KopyHuem (2003), y akomy npeacTaBrieHi yci
HaBefeHi HamMuX BULLE BMAW Brpas, Ta NigpyyHUK
cydacHux binopycbkmnx asTopie K.A. MicyHo Ta
I.B. WabnuriHoi (2009). B ocTtaHHbOMY, He3Ba-
Xawum Ha Te, Wo dopmaT BNpaB aBTOpW 3anu-
LMW TUNOBUM At NOCNIAOBHUKIB NiHIBICTUYHOI
Teopil: lNepeknadimb, 3eepmaroyu yeazy Ha ... ,
€ AeKinbka NO3UTUBHMX acrekTiB, BapTUX yBaru.
Mo-nepLue, aBTopam BAANOCS AOPEYHO NOeqHa-
TV BuKMNag ©6a30BOro TEOPETUYHOro Mmartepiany
3 NPaKTUYHMMN 3aBOaHHAMU, PO3POBNEHMMU Ha
OCHOBI Cy4aCHOrO i LiKaBOro aBTEHTUYHOIO TeK-
ctosoro matepiany. lNo-gpyre, po3ain, npucesye-
HUA 0CcoBnMBOCTAM nepeknagy NoniTKOPEKTHOI
NEKCUKKN, po3poBneHnii 3 No3unLin KynbTyponoriv-
HOro nmigxogy 4O HaB4YaHHA IHO3EMHOI MOBM i ne-
peknagy, 3oKkpema.

CuHTesyBaBWN  MNOMMsSAN  MNPEACTaBHUKIB
JliHegicmu4HOi meopii Ha npouec Ta pesynbraT
nepeknagy, BULINUMO MOro OCHOBHI MOCTynaTu:
1) nepeknag € MOBHOK AiSNbHICTIO, 06’€KTOM
AKOT BUCTYNatoTb ABa Tekctn — TO i TI1, a Takox
OOMHMUI, WO A0 HMX BXOOSATb; 2) npouec nepe-
knagy siBnsie coboto MiKMOBHY TpaHcdopMaLlito,
nepeTBOPEHHS BUXIOHOMO TEKCTY B LiNbOBUA 3a
00’EKTMBHUMW 3aKOHaMW, WO ICHYHOTb MiX MO-
Bamu; 3) TI1 He € caMOCTiiHMM, a nuLe ceMaH-
TUYHO N (PYHKLIOHANbHO NOAIGHUM YyTBOPEHHSAM
3 TO; 4) nepeTBOPEHHS OAHOMO TEKCTY Ha iHLWUN
30INCHI0ETBCSA 3rigHO 3 ONMCaHUMIK B TEOPIl Moge-
naMu nepeknagy i WigaxomMm pisHOMaHITHUX TpaH-
cchopmauin, Ynin BUGIp cnMpaeTbCs Ha KOHKPETHY
cuTyauito; 5) MeTogom SOCNiAKEeHHSA nepeknagy
€ NOpPIBHAMNbHMI aHania.

Omxe, nonpu BupilwanbHy porb Yy CTaHOB-
NeHHi Nepeknago3HaBCTBa SIK OKPEMOT HayKku Ta
BNPOBaXEHHS OMAAKTUYHUX CTYAiN, NIHrBICTUY-
Ha Teopis He MOXe MpeTeHayBaTU Ha OCTaTo4-
He PO3B’sI3aHHSA KOHLENTYyanbHUX NUTaHb Teopii
nepeknagy. OnucaBwn CUCTEMHI BiAMIHHOCTI Ta
CrinbHi pucK y MmoBax, Wo 6epyTb y4actb y ne-
peknagi, NpUXuNbHUKA Teopii HAaBOAUNN LUASXK
nogonaHHa nepeknagaubknx TPyOHOLLIB, ane He
AaBanu YiTKnx MeToandHnX pekoMmeHgauin wono
dopMyBaHHSA YMiHb MPUAHATTA Nepeknagaubkmux
piweHb. Lli npobnemn 3HaWWNM BUCBITIIEHHS
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y KOMyHikamueHili Teopii nepeknagy, npeacras-
HUKN SKOI, OMEPYYN MOSNOXEHHAMMU | TEpMiHa-
MU Teopil MOBMEHHEBUX akTiB, MiHMBICTUYHOI
nparmMaTukn Ta Teopii KomyHikauii (BoesoguHa,
1983), BigcTolol0Tb AYMKY NPO Te, Lo npouec ne-
peknagy € akmom MiXXMO8HOI KOMyHiKauji.

Tak, P. MiHbsip-benopy4yeB Bkasye Ha iHdop-
MaTUBHUIN XapakTep nepeknagy sk akTy MiKMoe-
HOI' KOMYyHiKauji, METOI0 SKOro € nepegada Mosi-
OOMIIEHb Yy BUMMNAAKax, KOMW Koau BignpaBHUKA
i oTpumyBada He cniBnagatoTe (MuHbsap-benopy-
yeB 1996). JI. JlatMweB nigkpecntoe coLianbHy
OeTepMiHOBaHICTb Nepeknagy gk Buay MiXKMOBHO-
ro nocepeaHuLTBa, CycnifibHe NPU3HAYeHHs SKO-
ro nonsrae B Tomy, o6 MakcnmanbHO HabnmManTn
ornocepeakoBaHy ABOMOBHY KOMYHiKaLLito MO NoB-
HOTi, ePEeKTUBHOCTI 1 NPUPOAHOCTI 40 OOHOMOB-
HoI koMyHikauii (JlaTbiwes 1988). B.M.Komicapos,
y CBOIO Yepry, BUAINSIE nparMaTMYyHUn acnekT ne-
pekrnagy Sk akTy MiKMOBHOI KOMYHiKauil, y xogi
AKOT 3MICT TEKCTY OpuriHany nepegaeTbCs Ha iHLLy
MOBY | CTBOPIHOETLCS KOMYHIKamueHO Pi8HOUHHUU
mekcm (Komnccapos 2004).

Ha ocHoBi norngagis Ha nepeknag, sik akT Mix-
MOBHOI KOMYHiKaLil cdhopmyBanacs Toyka 30py
Ha nepeknag siKk Ha akT MDKKYNbTYPHOI KOMYHi-
Kauii i dpeHomeH kynbTypu (LBenuep 1988). K.
Hopg i O. [. Lsenuep Bu3HavatoTb nepeknag sk
KOMYHIKaTUBHY AiSANbHICTb, WO 3abe3neyye cnin-
KyBaHHS MiXK gBOMa KynbTypamu i cnpsiMoBaHa
O[HOYACHO Ha KynbTypy sIK LiNbOBOI, Tak i BUXia-
Hoi moBu (Nord 1991; LUsenuep 1988). Omxe,
3rigHO 3 TakMMK No3uLisMu, Nepeknag BucTynae
3acobom B3aeMHoOro 3baravyeHHsa kynetyp. J1. Jla-
TULLIEB, 30KpPEMA, YTOYHIOE, LLIO pe3yrnsTaTtoM ne-
peknagy € TI1, 9k He € yHiBepcarbHUM 3aMiH-
Hukom TO yepes BiAMIHHOCTI KOHTaKTYHUYMX MOB
i KyNbTyp, ane MoXe 3aMiHUTU Noro y GaraTtbox
KOMYHikaTuBHUX cuTyauiax (Jlateiwes, 2001).

Ha aymky A. BitpeHka (2006), came npea-
CTaBHUKM KOMYHIKaTUBHOI Teopii nepeknaay,
a TaKoX MPUXUNBHUKA MaLUMHHOIO nepeknagy
Hanbnmk4ye NiginWnn A0 Cy4acHOro PO3yMiHHS
OAMHULI Nepeknagy sk MiHiManbHoI nepeknaga-
ubKoi onepadii. Tak, O. LLsenuep, OTOTOXHIOKUN
OAVIHWLIO Mepeknagy 3 BigpisakoM TEKCTY, Lo Oyno
BMacTMBO MIHrBICTUYHIN Teopil, 3 iHworo 60Ky, 3a-
3Hayas, Lo npouec nepeknagy HeMOXNBO 3Be-
CTW OO0 MNPOCTOro MOeHaHHA MOBHUX OOMHULb,
OCKIiNbKW Yy HbOMY 3afisHi HabaraTo cknagHiLui
onepadii (Weenuep, 1973). Po3ymMiHHA npouecy
nepeknagy sik nocsiidoeHocmi ornepauit OgHUMMN
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3 NepLunx NPorosiocunm NpeacTaBHUKKN TEOPIl Ma-
WwnHHoro nepeknagy |. PessiH Ta B. PoseHuBewnr
(1964), wo n oTpMmano noganblunii PO3BUTOK
Y KOTHITUBHO-NCUXONIHIBICTUYHIN Teopil.

HaBepeHi normsam Ha BU3HAYEeHHS OOMHWL
nepeknagy TakoXx Mo3Ha4YMnIMCca Ha MeToauLi HaB-
YaHHs nepeknagy. NeBHOK iHHOBALIE B Hill MOX-
Ha BBaXaTW 3anpoBapPKeHHS BNpaB Ha nepeknag,
y SKUX 32 JOMOMOrOK CXeM-NiaKka3ok MponoHyBa-
nucb nepeknagaupki onepawii, 4O SKUX CTYOEHT
MYyCUTb BAATUCA Nig Yac nepeknagy. IHCTpyKuii o
BMpaB ModalTbCs TakuM YuHOM: [lepeknadimes,
3acmocosyrodu 3a3HadveHi nputomu (bpeyc 1998).
Kpim TOro, nporpecuBHOIO iOeet0 KOMYHIKaTUBHOT
Teopil, NOPIBHAHO 3 MonepeaHbLolo, € AyMKa Mpo
OMHaMIYHMIA XxapakTep npoLlecy nepeknagy. 3rigHo
3 Helo, 34INCHIoKYM Nepeknaz, nepeknagady wopa-
3y Mae crnpasy 3 HOBOK KOMYHIKaTUBHOIO CUTYyaLli-
€10, TOMY B 3a5E€XHOCTI Bif, Pi3HUX KOMYHIKaTUBHMX
CUTYyaUin BiATBOPEHHS y nepeknagi oaHOro 1 Toro
X 3MICTY MOXe NpU3BECTM OO CTBOPEHHA BaraTbox
TEKCTIB 3 Pi3HMM, @ YacOoM i NPOTUSIEXHUM CMUC-
nowm (JleBoBckasi, 2008). Take po3yMiHHSA nepekria-
4y MNpUXUIbHUKAMW KOMYHIKaTUBHOI Teopii gano
nigctaeun ans nepernsgy SouinbHOCTI BUKOPUCTaH-
HA nepeknageHux napanenbHux (nepeknageHux)
TEKCTIB Y SIKOCTi HaBYanNbHUX MaTepianis, siKi YacTo
BMKOPWUCTOBYBANUCA MNPUXUSIbHUKAMW MiHIBICTUY-
HOI Teopii. BucnoenoBanuca Oymku, siki My Lin-
KOM MoAiNngemMo, npo Te, O «EKBIBANIEHT» TEKCTY,
3HaMOEHUIN 4N NEBHOI KOMYHIKaTUBHOI cuTyauii €
ManoKOpUCHUM A1 ManbyTHLOI MPaKTUYHOI nepe-
KragaubKoi OinbHOCTI, AKa, CKopile 3a Bce, Npo-
TiKaTUMe B iHLLUMX YMOBaX.

He mMoxHa, ogHakK, OMUHYTK yBaroto nocrtynar
KOMYHIKaTUBHOI Teopii, Lo cTaB 06’€KTOM KpUTU-
Kn 3 OOKy TeopeTukiB nepeknaay. Lle — sanpono-
HOBaHe L€ TeOopieto MOHATTA «KOMYHiKaTMBHa
€eKBiBaneHTHICTby», 3rigHo 3 akum TO i T moxxHa
BBaXaTu PIBHOLIHHMMM Ha OCHOBI NMLLE O4HOro
KpUTepIto — npaamamuy4yHo20/ hyHKUiOHarnbHO-iH-
meHujoHanbHo2o (JlbBoBckas, 2008). KpuUTuyHI
aprymeHTu 3Boaunncsa 4o Toro, WO OpieHTyBaH-
HA Ha peakuito OTpuMyBadiB 060X TEKCTIB He
MOXe OyTu KpuTepieM ekBiBaneHTHocTi (Hatim,
Mason 1990), ockinbku 3anuiiae nosa yBaroto
iHLIMIA acnekT nparmaTuku — 3amucern astopa TO
(JleBoBCKaga, 2008). o TOro , BU3HAHHA Npio-
PUTETHOCTI KOMYHIKaTUBHUX MapameTpiB TEKCTY
i KOMYHIKaTUBHOI cMTYyaLil B LirioMy npusseno Ao
HEAOOUIHKN CEMaHTUYHOrO KOMMOHEHTY TEKCTY,
B pesyribTaTi Yoro Mexa Mixx nepeksriagom i nepe-
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Ka3oM € HeYiTKOK, a HOPMM OLLiHKK SIKOCTI nepe-
Knagy € 4oCUTb abCTpakTHUMMU.

3YNUHUMOCSH Ha OUMAAKTUMHOMY BTIMIEHHI no-
CTynaTiB KOMYHiKaTUBHOI Teopii. PO3yMiHHA ne-
peknagy siK aKkTy MiKMOBHOTO i MiXKYNbTYPHOIO
CNiNKyBaHHA 3HaMLWIO BigobpaxkeHHs y nigpyy-
HUKy 3 ycHoro nepeknagy C. MakcimoBa (2006),
Yy KOMY HiflbHE MicLe Y CTPYKTYPi KOXXHOIO YPOKY
BiABOANTBLCS KYNbTYPOSIOriYHOMY KOMEHTapeBi.
MpuBepTae yBary TakoX MOCIBHWK 3 MUCbMO-
Boro nepeknagy T. Kasakosoi (2006), iHCTpyK-
Uil 0O BMpaB y AKOMY HaUinoTb CTYOEHTIB Ha
BUSIBNEHHSA Ta ypaxyBaHHS MiKMOBHMX Ta MiX-
KyNbTYPHUX BiAMIHHOCTEN KOHTaKTYHOUMX MOB
y npoueci nepeknagy. Hanpuknag: [1id6epimpb
8i0roBIOHUKU aHanilicbKux memachop i nepekna-
0imb mekcm, 3b6epiearodu UiNiCHICMb peKnam-
Ho2o mekcmy; [Nepeknadimb mekcm, MopieHro-
04U yMosu criorlydygsaHocmi criie i KyrbmypHUX
mpaduuiti 8 MO ma MITI; lNepeknadimb mekcm
bykeanbHUM i KOMyHikamugHuUM criocobamu. [1o-
pieHsAime pe3ynbmamu; 3acmocylme ¢hyHKUIO-
HanbHul nepeknad; Bukopucmosyrodu nputiomu
CUHMAaKCU4YHUX mpaHcgopmavyit, gidpedazytime
mekcm, Wo € rnidpssOHUKOM | 8i03Ha4aemMbCs CUH-
makcuy4Hor HeariopsidkosaHicmro. Ckradime rie-
peknadaubKuli KoMeHmap.

OTxe, NpeacTaBUMoO OCHOBHI XapaKTEPUCTUKM
npouecy nepeknagy Kpisb npuamy KoMmyHikamue-
Hoeo nigxody Ao deHomeHy: 1) nepeknag € ak-
TOM MiXXKMOBHOI/MiXKKYNETYPHOI KOMYHIiKaLii; 2) Ha
npouec nepeknagy BNnBarOTb eKCTpaniHreicTu4-
Hi cpbakTopn (ymMOBM Ta TEPMiHU BUKOHAHHS nepe-
knagy) Ta poHoBI 3HaHHA nepeknagaya; 3) Tl e
nviLe KOMYHiKaTMBHO piBHOLHHUM 3 TO.

HepoctaTHs yBara B pamKax pO3rMsHyTUX
BULLE TEOPIN Nepeknaay 40 BUBYEHHS KO2HIMU8-
HuX ripouecis, WO BigbyBalOTbCA Nig Yac nepe-
Knagy, a TakoXx akTMBHOI poni y HUX nepeknaja-
ya 3 Moro ooHOBUMM 3HAHHAMM Ta 30iIOHOCTSAMM
crnpuinmaTty Ta CTBOPIOBATU TEKCTU | CIPUYNHMNA
NosABY KO2HIMUBHO-ICUXOriHa8icmu4YHoOi meopii
nepeknagy (BockobonHuk, 2004). Y pycni uiei Te-
opii HaykoBU JOPOOOK BITYM3HAHUX Ta 3apybixk-
HUX Nepeknago3HaBLiB OCTaHHLOIO AECATUNITTS
(P. Benn, XK. OaHcetT, 0. Kipani, O.I. MiH4eHkoB,
A. Honbept) 3acsigyye TeHOEHUiIO TnymaduTu
nepeknag sik: a) egpucmuyHul rnpouec o06’ekTu-
Bauii 3acobamun Ml KoHuenmyanbHOI CTPYKTYpU
BMXiQHOTO TeKCTy; 6) mMucrieHHe8o-MoerneHHe8a
OisinibHicmMb, WO 3AINCHIOETLCA Nepeknagadem
y MEBHOMY COLiOKYNbTYPHOMY KOHTEeKCTi (MwuH-
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yeHkoB, 2008). lNowToBXOM OO LbOrO CTaB He
nuLle naHiBHUM KOTHITUBHUI Nigxia A0 BUBYEHHS
MOBHMX SIBULLL, @ 1 PO3NOBCIOIPKEHHS €EMMNIPUYHNX
METOZiB BMBYEHHS Mpouecy nepeknagy, cepen
SAKUX MONynAsipHMMK cTanu metoguku MNMpotokony
«po3mipkoByi yrornoc» Ta Translog, iHdopMaH-
TOM ANS SKMX BUCTYNMNa 1 aBTopka CcTaTTi.

Mepeknag Ak pesynstaT TPaKTyeTbCs Npea-
CTaBHMKaAMM KOTHITMBHOI Teopii sk T, wo 3a-
Besnevye agekBaTHy, ogHak, YaCTKOBY nepegady
cmucny. Jo Toro x, TI1, 3a Bucnosom ap6os-
CbKOro, BBaXa€eTbCA EANHUM | YHIKANbHUM [xe-
penom iHpopmalii npo ocobnuBOCTi Nnepeknaga-
UbKOI AisanbHOCTI Ta 1i MexaHiamu (fapboBckun,
2004). WWono npouecy nepeknagy, To BUAINAKTb
NOro iHmepakmugHUl ma 4YOo8HUKO8UU XapaKTep,
TOOTO NopsAoK nepeknagaubknux onepawin He €
dikcoBaHMM, a NOBEPHEHHS O nonepefHix cTta-
Jin npouecy i nepernsag BUKOHaHWX onepawuin €,
cKopile, HopMoto, aHiX BUHATKOM (Bell, 1993).
P. Benn Bkadye TakoX Ha [Bi OCHOBHIi cTafii
npoLecy nepekrnagy, — aHarsni3 i CUHTe3 — KOXHa
3 AKUX MICTUTb TPU BMAN onepaLin: CUHTaKCUYHI,
CeMaHTWU4Hi Ta nparmaTtunyHi. Mpu LboMmy, Ha cTa-
4il aHaniay, sik nokasanu eMnipuyHi OCNiIKEeHHS,
onepav,ii 34iMCHIOTBCS Yy Takid NOCNIAOBHOCTI:
CUHTaKCUYHi — CeMaHTU4Hi — nparmatuyHi. Ha
cTagil cMHTe3y onepadii NpoxoaaTb Y 3BOPOTHO-
My NOPSAKY: NnparMaTudHi — ceMaHTU4YHi — CUH-
TaKCWYHi, ki nepenbadaroTb i BMOIp NEKCUKN.
CTtapii npouecy nepeknagy y Mexax KOrHiTuB-
HO-eBpUCTMYHOT Mogeni (MiH4eHKoB) 3BOAATLCA
00 TaKuMX: KOTHITUBHUIM NOLUYK CMUCIY — MOLUYK
3acobiB 06’ekTuBaLii KOHLENTY (MOHATTS).

OTxXe, y GinbLwocCTi cyqacHUx pobiT, sKi MOX-
Ha BiOHECTU OO KOTrHITUBHO-MCUXOMIHIBICTUYHOI
Teopil nepeknagy, npouec nepeknagy Trnyma-
YNTbCS HE 9K MPKMOBHa TpaHcdopmaLliss 0gHOro
TEKCTY B iHLWWI, @ 9K MUC/I€HHEBO-MOBITeHHE8UU
rpouec, y pesynstaTi gKoro B CBiAOMOCTI nepe-
Knagada BigOyBaeTbCsl aKTUBHE OCMUCIIEHHS
TO, dpopmyBaHHA NEBHOI CMUCNOBOI CTPYKTYpPWU,
Ha OCHOBI sIKOT MoTiM (abo mapanenbHO 3 Hel)
NpPoxoamTb npouec CTBOpeHHs TI1. Buginumo
OCHOBHI NOCTyNaTK KOrHITMBHOI Teopii nepekna-
4y, siKi Ha Haw nornsag, € ocobnmMBo LiHHUMK Ans
HaB4YaHHA nepeknagy. [lo-neple, ue Te3a npo
Te, WO OKPeMO B3ATI OAWHWULI OBOX MOB MNpak-
TUYHO HIKONW He 3Haxo4dATbCH Y BiOHOLLUEHHSAX
ekBiBaneHTHocTi. Lig gymka 3Hanwna ekcnepu-
MEHTarnbHe NiATBEPO)KEHHSA, OOBIBLUKW, WO ne-
peBaXxHe BMKOPUCTaHHS ABOMOBHOIO CrOBHUKA
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SK pKepena MiKMOBHMX €KBiBaneHTiB 3a3Buyamn
CTaBano MNPUYMHOIO HEYCMIWHOro nepeknaay.
Mo-gpyre, 6epyyn 0o yBarn eBpUCTUYHUIA Xapak-
Tep nepeknagaubkoi AisnbHocTi, 6yno gosene-
HO, WO BapiaHTW nepeknagy MOXyTb Bipi3Hs-
TUCA MOBHOTOK i cnocobamun nepegadi cMmucny,
O[IHaK, OLiHIOKTBLCS KK «YCMILLUHI» Y/ «HEYCMiLLHI»
(MunHueHkos, 2008).

Y KOHTEKCTi KOFHITMBHOI Teopii 3MiHMnucs
N NOrmsiav Ha OAMHULIO Nepeknagy. Y cydacHoMy
POCIMCBKOMY Mepeknago3HaBCTBi Hanpsam noLuy-
KiB 3MiHMB H. MapboBcbkuin, siknii posrnagas oau-
HULIO Nepekragy sk OKpeMUn enemeHT, Lo CcKna-
[ae eauHUIN NepeknagaubKii npouec, ane notim
niLoB MO LWNAXY BigHanOeHHs nepeknagaubKux
ekBiBaneHTiB (MapboBckuii, 2004). Y 3axigHoMy X
nepekrago3HaBCTBi MOLWMPEHHA eMMIPUYHNX [O0-
CnipKkeHb nNepeknagaubkoro nNpoLecy CrnpuynHm-
1o BiOXia Bi4 TpakTyBaHHSA OAMHWLI nepeknagy sk
CEermMeHTy TeKCTY [0 PO3YMiHHSA Ti K OAUHWLI yBa-
r nepeknagaya, HeoOXigHOI Ansl BUKOHAHHS NeB-
Hol onepauii (Lorschner, 1992). ¥ KOHTeKcCTi Ta-
KMX MipKyBaHb Npouec nepeknagy BU3Ha4YaeTbCH
SIK cepis onepauil, CNPSMOBaAHNX Ha BUPILLEHHS
nepeknagawbkix npobnem Tta NpuUmMHATTS pilleHb
nig vac sigTBopeHHa TO Mmoo nepeknagy. Taki
onepaii BUKOHYIOTbCSA NoeTanHo, B NiHiNHi abo
HeniHINHIN NOCNIQOBHOCTI, @ OTXKe, NOrivYHO Npuny-
CTUTW, LLIO camMe Len MiHiManbHUI KPOK, onepadis
i CKnage oauHULIKD nepeknagy sk gisinbHOCTI.

Came Take BM3HA4YeHHs OQUHWLI Nepeknagy,
3anponoHoBaHe A. BitpeHkom mMu nigTpumye-
MO, po3rnsgarodn nepeknag gk npouec i gians-
HicTb. OB’eKTOM nepeknagy, Ha OyMKY BYEHOrO,
BUCTYMNae cemema — JiHIBICTUYHO perneBaHTHa
i couinbHO 0byMOBMEHa OOUHULSA 3HAYEHHS, Lo
BUCTYNae $SIK 3MiCTOBa CTOPOHA MOBHOI OAWHMU-
Ui Ha KOMYHIiKaTMBHOMY piBHi (ButpeHko, 2006).
OanHnueo MUCNEHHEBKX onepadin nig Yyac npo-
uecy nepeknagy, cnigom 30 O. I MiH4yeHKoBUM,
BBaXXaeMo KoHuenT-noHATTa (MiHyeHkos, 2008).

MigcyMyeMo OCHOBHI XapakKTEpPUCTUKU MNpo-
uecy nepeknagy 3 KOrHiTUBHO-MCUXONIHIBICTUY-
HUX No3uuin: 1) nepeknag — eBPUCTUYHUIA NPO-
uec ob’ektmBaLii 3acobammn Ml KoHUenTyanbHOI
CTPYKTYPU BUXIOHOFO TEKCTY; 2) MpoLecn po3y-
MiHHS TO i ctBopeHHs TT1 (i B3Baemogii 3 TekcTom)
€ bazamoemanHumu i Matomb HOBHUKO8UU Xa-
pakmep; 3) ctBopeHHs TI1, 9k npasuno, Bigdy-
Ba€eTbCA napanenbHo 3 po3yMmiHHaMm TO. lNpea-
CTaBMMO OCHOBHI 3400yTKM OMucaHnx Teopin
nepeknagy y Tabnuui 1.
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Tabnuuys 1
EBontouisa nornaaiB nepeknaao3HaBUiB Ha CYyTHICTbL nepeknaay
Po3yMiHHA . . JliHrBicTn4yHa KomyHikaTnBHa KorHiTuBHa
JliTepatypHa Teopis . . .
nepeknagy Teopis Teopis Teopis

LisnbHicTb aKT CTBOPEHHS BU- MOBHA OiSANbHICTb. aKT MiXKMOBHOI/ Mi>X- | €BPUCTUYHA fisb-

TBOpPY MUCTeLTBa. KyNbTYPHOI KOMYHi- HICTb.
Kauii.

Mpouec BiATBOPEHHSA ecTe- Mi>XKMOBHOI TpaH- KomyHikauii TO MUWCINEeHHEBO-MOB-
TUYHOT iHCbopMmaui, cchopmauii TOy TM |  nepeknagaya sk NeHHEBWI nNpoLec,
dopmarnbHUX 03HaK 3acobamu M. Mi>KMOBHOIO/ MiX- nig Yac akoro Biaoy-
Ta eCTETUYHOro KyrnbTYpPHOro noce- BaETbCS NapanensbHe
Brnnmey TO y TTT. pefHuKa .y CTBOPeH- | (DOPMYBaHHSA CTPYK-

Hi TTT. TYypy CMUCAIB | CTBO-
peHHs TIT.

Pe3ynbraTt Tl ecteTn4HO piBHO- | TI1 He € camocCTin- TIM, Wwo KomyHika- TIM, wo agekBaTHO
LiHHWI 3 TO. HUM, @ nNuule cemaH- | TUBHO PiBHOLIHHWN BiATBOPHOE KOHLEMN-

TUYHO, dyHKUioHanb- | 3 TO. TyarnbHYy CTPYKTYpPY
HO | KOMYHIKaTUBHO cmucny TO.
nogibHMm yTBOpEH-

Ham 3 TO.

OavHwuua | Tekcr Big mopdemun o Hag dpas3oBa e€a- onepauis.

nepeknaay: TEKCTY. HICTb; TEKCT.

Ak BMAHO 3 TAbnuui, NOrMsAu Ha KNo4YoBi
MOHATTS Mepeknagy NPOWLIAN CKNagHWUM LWNax
CTaHOBIEHHA Ta eBonuil Big pO3yMiHHS nepe-
Knagy sik MmucteuTsa i pemecrna ans obpaHux go
BUBYEHHS MNCUXOI3iONOriYHMX Ta KOrHITUBHUX

npoueciB nig 4ac nepeknagaubkoi OisnbHOCTI.

Y OudakmuyHOMYy NIaHi KOXXHa Teopis nepekna-
Ay crnpaswuna CBill BNMB Ha BUPOONeHHsa npesa-
nIKYKX Nigxoais Ao HaBYaHHA npegmety. [Ans
HAOYHOCTI MpPeacTaBMMO ANOAKTUYHMIA JOPOOOK
onMcaHux Teopin y Tabnuui 2.

Tabnuus 2

BHecok OCHOBHMX TeOopill Nepeknagy Ao NiHrBOAWAAKTUKM nepeknaay

NMiTepaTtypHa
Teopis

B ON -

. Tekcmosuli nidxi0 A0 HaB4YaHHS (OPIEHTYBaHHS Ha MPOAYKT.)
. HisnbHicHUl xapakTep HaBYaHHS.
. IHOusidyanizauyis HaB4aHHsI.

. KopcTtka cuctema Bigbopy y4yHiB.

JliHrBictn4yHa
Teopis

A OWON -

nepeknaany.

. 3aKknageHHsi TEOpEeTUYHMX OCHOB MiHIBOAMAAKTMKN Nepeknaay.

. 3ocepemkeHHsA Ha POPMYBAHHI KOHMPacmMU8HUX MOBHUX HAaBUYOK Ta YMiHb.
. MNosBa nepLumnx nigpy4HUKIB 3 TEopii nepeknaay.
. YKnagaHHsA BEnuKOI KifbKOCTi MOCIOHUKIB y 3B’sI3Ky 3 MOSIBOKO Pi3HOMaHITHUX .BUAIB

KomyHikaTuBHa
Teopisa

1. 3aknageHHs nigBanuH ons OOCNiMKEHb Y ranysi HaB4aHHs nepeknagy .

2. 3ocepekeHHs Ha hopMyBaHHI HABMYOK MEPEHOCY HAa OCHOBI KOHMPacmuUeHUX MOB-
NEeHHEBWNX HAaBNYOK Ta YMiHb.
3. AKueHT Teopii nepeknagy Ha (OpMyBaHHi HaBUYOK Ta YMiHb BiATBOPEHHS nparmartuny-
Hux acnekTiB TO y nepeknagi..
4. AKUeHTYyBaHHS Y NOCIOHUKaX KyrbTypOroriYHUX 0COBNMBOCTEN TEKCTIB Ha Nepeknag

KorHiTnBHa
Teopis

1. MNepiof cTaHOBMEHHS | PO3BUTKY AWAAKTUKN Nepeknagy
2. 3ocepemKkeHHs1 Ha OpMYBaHHI repeknadaubKkoi KoMrnemeHmHocmi Ta ii OKpeMmnx
CKnagoBux; YMiHb NPUPOOHOro nepeknagy 3 ypaxyBaHHAM igiOeTHIYHOT Ta KyrnbTyporo-
riYHOi cneundikM MOBMEHHS LiNIbOBO|T MOBW.

3. Mepernag Teopii nepeknagy i ii poni y HaB4aHHi Nnepeknaay.
4. BUBYEHHSI KOTHITUBHMX MEXaHi3MiB y MPOLECi HaBYaHHSA Nepeknaay.

5. MpuHUMN Pi3HOXaHPOBOCTI y BIAOOPI TEKCTIB ANs HABYaHHSA nNepeknagay.
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HaeegeHa Tabnuus Ha0YHO AEMOHCTPYE Ti Mo-
3UTUBHI 3pYyLLEHHS, WO Bigdynucs B AngakTumui ne-
peknagy y KOHTEKCTI OKpeMUX Teopi nepeknaay.

BucHoBku

BuainueLwin nporpecnBHi MOMEHTU PO3rNSAHY-
TUX BULLE TEOPIN, y3ararbHUMO iX. Tak, TEKCTOBUN
Ta OianbHICHUNA MigXoau OO0 HaBYaHHSA BBaXXaemo
OCHOBHUMW AMAAKTUYHMMMK 3000yTKamu nitepa-
TypHOI Teopii. JIiHrBICTUYHIN Teopil 3aBAs4YyeEMO
3aKnageHHs1 TEOPETUYHMX OCHOB HaBYaHHs nepe-
Knagy Ta CTBOPEHHSI MOCIOHUKIB, LLO BiANOBIAaTb
ONOaKTUYHUM  BUMOraM. HasyaHHS nepeknagy
3 MO3ULLI PO3YMIHHS MOrO SIK NPOLECY KOMYHiKaLil
NIHFBOKYNbTYP CTano HagbaHHAM KOMYHIKaTMBHOI
Teopii. [1o 3006yTKiB KOrHITUBHO-MCUXOMIHIBICTWY-
HOI Teopil cnig BiAHECTN NPUAHATTA KOMMNETEHT-
HICHOTO NiAX0AY A0 HAaBYaHHA Nepeknaay, a Takox
aKkTMBi3aLito OOCMIAHULBKMX 3yCUNb Y LLapuHi ne-
peknagaubKol NiHrBOAMAAKTUKN.

OkpiMm AnaakTu4HMX 30006YyTKiB, OnucaHi Teo-
pil nepeknaay Big3HaA4YNIMCA TaKOX NEBHUMW He-
ponikamun. JlimepamypHa meopis: 1) 3anepeyer-
HS BMacHe igel HaBYaHHS nepeknagy Yepes noro
PO3yMIHHA $IK MWUCTeUTBa; JliHegicmu4yHa meo-
pis:1) aKueHTyBaHHS OKPEMWX acCheKkTiB MOBMU
y HaB4aHHi nepeknagy; 2) ines MiXMOBHOI eKBi-
BaneHTHocTi ogmHmub MO i MIN npu3sena go abd-
COMOTHOrO NepeBaXkaHHS ABOMOBHMX CIIOBHUKIB
Yy HaBYaHHi nepeknagy, Wo Ha cy4YacHoMy eTani
BBaXaeTbCca HeBunpaegaHum (Stein, 1990); 3)
TpaHcopmaLinHa mMogens rnepeknagy crpoBo-
KyBasia neBHe 3axonfieHHs aHanisom TpaHcop-
Mauin 3amicTb opMyBaHHS nepeknagaLbknx
HaBWYOK Ta YMiHb, @ TAKOX PO3YMiHHS TpaHcop-
Mauil He SK MMUOMHHMX MeHTanbHUX MPOLECIB,
a sk Habip roToBMX Nepeknagaubknx pilleHb, Lo
3avinatoTb popmanbHuin piseHb MO i MIN. Komy-
HikamugHa meopis: ines KOMyHiKaTUBHOI eKBiBa-
NEHTHOCTI HeraTMBHO NO3Ha4Yunacya Ha nigxogax
00 OUiHIOBaHHA nepeknagiB y Npoueci HaBY4aHHS.
KoeHimusHa meopisi: BiOCYTHICTb 3aCTOCYyBaHHS
TEOPETUYHMX NOCTyNaTiB ANa po3pobkn meToais
HaBYaHHA Ta yKNagaHHs NociGHMKIB.
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DIDACTIC ASPECTS OF TRANSLATION THEORIES

Tamara Kavytska (Ukraine)

Abstract

The relationship between translation theory and translation pedagogy is undeniable. Translation studies devel-
oped, in fact, as a result of analysis and theoretical generalization of both professional and classroom translation
activities. However, the views on the role of theory in translation instruction are rather controversial. Moreover, even
though numerous studies have given detailed insights into translation theories, there are still issues to consider.
Unexplored are didactic aspects of translation theories: to our knowledge, no research has discussed the didactic
contribution of translation theorists to translation pedagogy. Hence the purpose of the paper is to carry out a critical
analysis of literary, linguistic, communicative, and cognitive translation theories with a view to exploring and interpret-
ing their didactic strengths and weaknesses. The research methodology relies on the analysis of available literature
as well as textbooks in translation practice to discover the didactic contribution of translation theories to translation
pedagogy. Noteworthy is the fact that every translation theory has contributed to the development of translation ped-
agogy as a branch of applied linguistics. Among the major gains of literary theory is textual approach to learning and
teaching translation. Linguistic theory has provided the theoretical foundations for translation pedagogy and creating
textbooks that meet the didactic requirements. Teaching translation from the standpoint of treating it as a process
of communication has become the achievement of communicative theory. The gains of cognitive theory include the
adoption of a competence-based approach to teaching translation, as well as the intensification of research efforts
in the field of translation pedagogy. In addition to progressive aspects, the translation theories had certain short-
comings. Literary theory, for instance, rejected the idea of translation pedagogy because of perception of the activity
as art. Linguistic theory overemphasized certain aspects of language in teaching translation and promoted the idea
of interlingual equivalence. This idea has led to the absolute predominance of bilingual dictionaries in translation
classrooms, which is currently considered unjustified. The concept of communicative equivalence, supported by the
advocates of communicative theory, has negatively affected evaluation of classroom translations. Finally, cognitive
theory is criticized for its failure to apply its theoretical concepts to the development of translation pedagogy.
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